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A LAP SZAKCIKKÍRÓI:
HOTELIER ET RESTAURATEUR DE HONGRlE BALLAI KAROLY, GUNDEL KAROLY, MALOSIK FERENC,
UNGARISCHER HOTELIER UND GASTWIRT MARENCICH OTTÖ, NÉMETH aladAr

SZERKESZTŐSÉG (REDAKTION) ES KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX., LÚNYAY-UTCA 22. SZÁM. TELEFON: 381-152
A lap előfizetési ára egy évre 24,— pengő -  Szállodásoknak, vendéglősöknek és kávésoknak 12.— pengő

A KÖTELEZŐ NYUGDÍJBIZTOSÍTÁS
A MÚLT SZÁMUNKBAN BESZÁMOLTUNK arról,hogy testületünk kötelező nyugdíjbiztosítását főható

ságaink jóváhagyták s így azt a folyó évi január 1 -étöl életbeléptettük.
Ezen korszakalkotó kezdeményezésünknek örvendetesen nagy visszhangja támadt. A társtestüle

tek, vidékről is, és más szakmai egyesületek bejelentették a csatlakozást, úgy, hogy reményünk van arra, 
hogy nyugdíjbiztosításunkat az év folyamán nagyobb mértékben fogjuk tudni bevezetni, mintsem azt re
méltük. Most folyik az egyszerű és olcsó adminisztráció m egszervezése és az országos propaganda elő
készítése.

Felkérjük ezúton a rokontestületeket és a vidéki kartársainkat egyenkint és szakosztályaikat, hogy 
csatlakozásukat jelentsék hozzánk és ezzel tegyék e régi vágyunk megvalósításának és elterjedésének 
útját könnyebbé!

Fölkérjük testületünk tagjait is, hogy a megküldött kérdőívet — amennyiben még nem küldötték 
volna vissza - mielőbb beküldeni szíveskedjenek ötven éves korig a nyugdíjbiztosítás kötelező, csak 
a biztosítandó összeg megállapítása szabad, azt ki-kitehetségéhez mérten és belátása szerint állapítsa meg. 
A havi összeg 30 és 60 pengő de ennek többszöröse is lehet.

Érdekelt tagjainknak a tagsági könyvet, mely az alapszabályokat is tartalmazza, rövid időrv Emilül 
megküldjük.

Budpest, 1943. évi február 14-én.
BALLAI KÁROLY MALOSIK FERENC

vezetőjegyző. GAJZÁGÖ ERVIN elnök,
megbízott igazgató.

ve*uié^6á.íe.iy.iiég.eM íeJtó'.ító 
KádUó. k ii/ íu íé h
hangraforgóval együtt 600 pengő 
G r a m o f o n o k ,  l o m e z e k

Jiang.e.KÓ.sítá- tí&ieH.de'z.éie.k
kicsitől a legnagyobb tel
jesítményig, minden célra! 
K é r je n  á r a j á n l a t o t l  

H a n g s z e rg y á r , B u d a p e st , V I I ., R á k ó c z i-ú t  60.

Sternberg
J ó  b o r n a k  n e m  k e l l c s a kc é g é r ,
Forgalomba hozza: Erdélyrészl Fürdők Szövetsége budapesti kirendelsége, 
Budapest, Vili., Rökk Szilárd-utca 1. Telelőn: 130-840. — HÁZHOZ SZALLlTJUKl BORSZÉKI B0RVIZ!
KŐBÁNYÁI BORPINCESZET RÍP BUDAPEST-KÖ BANYA

ELŐD-UTCA 8. TEL.: *148-462
I ■ ALAPlTTATOTT: 1869. ÉVBEN

| C ÍFK A  JÓ ZSE F Pinceg azd aság i és sö rraktá ri cikkek
BUDAPEST, V, VILMOS CSÁSZÁR QT 48. SZ.
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M N A P  T A R U N K
1945 FEBRUÁR 15., HÉTFŐ:

Az egyenesadók befizetésének határnapja.
A mai étlap egy-egy példánya beküldendő az ipartestületbe

FEBRUÁR 17., SZERDA:
Dolinán 4 órakoi az elöljáróság rendes havi ülése ipái
Este 8 órako: lóbarátok vacsorája Ma,ni:a Rezsónot, V., Po- 

zsonyl-út 14.
FEBRUÁR 18., CSÜTÖRTÖK:

A penziók 18-áig kötelesek elszámolni a január hónapban 
felhasznált élelmiszerváltójegyekkel o/ t ■ mszerjegy Köz
pontban (III., Lajos-utca 34 ).

FEBRUÁR 20., SZOMBAT:
A vigalmi adóátalány befizetésének határnapja.

FEBRUÁR 24., SZERDA:
Este 8 órako: lóbarátok vacsorája Bihari Bélánál, I., Attila

FEE
t 20.

RUÁR 25., CSÜTÖRTÖK: 
Be kell fizetni a

Mari
lorája

MÁRCIUS 15., HÉTFŐ:
Az egyenesadók befizetésének határnapja. 
A mai étlap egy-egy példánya beküldendő a

NATIONAL és egyéb ellenőrző pénztárgépek speciális üzeme. 
Karbantartás, javítás, összes kellékek, eladás, vétel, csere.

M o n lta it  J á n o s  m ű s z e r é s z in e s te ir
Budapest, III., Lajos-utca 107. szám. Telefonszám: 362-761.

A sz ta tok ,székek, b iliárdok
és kellékek, alpakka-tálcák, teáskannák, evő
eszközök, kertibútorok, sör kimérők, borki
mérőasztalok új és használ t  állapotban. 

H E X N E R  ü z ie t b e r e n d e z é s i  v á l la la t
B U DA P E S T ,  VI., KIRÁLY UTCA 25. SZÁM

n a g y  s á r v i z e

szűrő-azbeszl, dugó, kupak, címke

J Á T S S Z U N K
P I A T N I K -

k á r t y A v a i

Elismerten elsőrangú CSENGŐDI BORAIT előnyös napi 
árban ajánlja és szállítja

S Z I L V A  M I H Á L Y  b o rk e re s k e d ő
C s e n g ő d ,  az állomással szemben. Telefon: Csengőd 11 
T e k i n t s e  m e g  k i t ű n ő  ó- é s  ú j b o r a i m a t !

Liszt- és kenyérváltójegy-beszolgáltatási űrlapok
B E R K O V I T S  p a p ir á r u g y á r
Budapest, VII., Síp-utca 4. szám. Telefonszám: 223—891, 
valamint az I P A R T E S T Ü L E T B E N  k a p h a t ó k

5-étől február 25-éig terjedő idő- 
iti járandóságok ni az alkalma

zotti kereseti adót, különadót és rokkantadét, valamint 
ugyanezen adók után 10“,;-os hadfelszerelési adót. 

MÁRCIUS 3„ SZERDA:
Esle 8 órakoi Jóbarátok vacsorája SzoH.ai Józ? ebiéi, V ili, 

Kálvária tőr.
MÁRCIUS 4., CSÜTÖRTÖK:

A szállodák 4-éig kötelesek elszámolni a február hónapban 
felhasznált élelmiszerváltójegyekkol r r , köz
pontban (III., Lajos-utca 34.).

MÁRCIUS 5., PÉNTEK:
A forgalmi adóátalány befizetésének határnapja.

MÁRCIUS 10., SZERDA:
Este 8 órakc Jé barátok •

S B D  Q L  fém, ablak 
C H R O M I T  nikkel, króm, alpakka 
S ! D O L A C  lakkozott, fényezett bútor tisztítószere. 
S I D O L VEGYITERMÉKEK GYÁRA RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

Budapest, XIV, Cserei ucca 14. I
W E I S E R  S Ü T Ö D E

Budán. Naponta leggyorsabban szállítunk friss süteményt és ke
nyeret — XII, Böszörményi-út 36/a. szám. Telefon: 151—041

HUNGÁRIA SÜTÖDE
[ Üzem és főüzlet: Budapest, VII., Dohány-u. 22-24. Tel. 225-271

3 . Á S Z X Ö  S Á N D O R
PAPLAN-,  MATRAC- ÉS ÁGYNEMÜGYÁR  
Budapest, Vili., Vas-u. 14. Alapíttatott: 1898

K O S S U C H  J Á N O S
J'K.ST. IX ., IIOKTIIY ISTV.W-KÖHl'T 5. TMI.KKO.N: t!N7 Ml

ifj. H an tzm an n  K á ro ly
b o r i i n </i/h i> rvsU vri<>, e x p o r t ő r  

Központi iroda: XI., Horthy Miklós-út 116. Telefon: 456-525 
Városi lerakat: VII., Vörösmarty-utca 11. szám

O A M A S Z T A B R o s z o s
príma minőség, 120 és 148 
ruhák, abroszok stb., t í f i n m i i  r o s t i

törülközők, konyha
i t  rendkívül olcsón.

WEISZ, Paulay Ede-u. 58. Uc Ferenc-lér mellett)

iÓ \
A  t e r í t e t t  a s z t a l  d í s z e

0.7 és 1.5 literes palackokban. Gyári töltés.

KÖZLEMÉNYEKET CSAK
4

A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LEHET ÁTVENNI CIKKEKET NEM KÜLDÜNK '
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A m agyar ven d ég lá tó ip ar története
NAGYSZABÁSÚ MUNKA KÉSZÜL — amint lapunk mér jelezte 

-  a magyar vendéglátóiparban. Az iparlestüiet témogaiásávaJ 
k'váló szakíróink több neves író társasógábon megírják a ven
déglátóipar történetét. Befejeződött az előkészítő munka, a 
könyv- és levéltárakban végzett kutatás, az ipar különböző ágai
ban és üzemhelyein is történt adatgyűjtés. Most már ott tartunk, 
hogy kialakult a mű szerkezete és közölhetjük, hogy a vendég 
látóipar jelentőségéhez méltónak ígérkezik.

Két nagy lexikonszerű kötetben dolgozzuk föl a honfog
lalás korától a vendéglátást és annak iparrá való átalakulásai, 
lovébbé az egóoz ország területéről a magyar szállodák és ven 
déglők alapításának, fejlődésének és főképpen a fővárosi élet
ben egyre inkább nőtt jelentőségének bizonyító adatait. Ezzel 
többszörös célt óhajtottunk elérni. Tanulságokat szeretnénk szol
gáltatni elsősorban arról, hogy ez az ősi ipar mennyire szol 
gálta az ország gazdasági és kultúrérdekeil, hogy mennyire hoz
zájárult idegenforgalmának megteremtéséhez és modernné váll 
fejlesztéséhez.

Együtt szeretnék bemutatni az áttörés nehéz munkájának 
és az idők folyamán annyi vésszel, viharral is dacolt szakmának 
dokumentumait, mert ezeknek a révén önérzettel gondolhat 
minden lelkiismeretes kartársunk arra, hogy a nemzeti élei néző
pontjából elődei milyen holyct foglalták ol a- nemzeti élet ki
alakulásában, hogy ma is olyan módon állják meg a helyüket, 
amely a felsőbb hatóságok és minden pártatlan figyelő előli is 
megérdemelt becsülést szerez_ az egyesnek és az egész szak
mának .

Egyáltalában nem kérkedés irányába akarjuk terelni ezt a 
fejtegetést. Csak hiányt kell pótolnunk, megfelelő mértéktartás
sal, önhittség nélkül, csupán azzal a magabízással, amely a be
csületes polgári foglalkozásnak kijár

Meglepően sok ismeretlen adata bukkant föl a vendég
látóiparnak, olyan is, amely tanulságos és régen feledésbe me 
rült, mór mai szakértők óllal sem igen ismert.

Kötelességünk az újabbkorí helyzet számos adatát is kró
nikás sorba szedni és így átmenteni a jövő számára, Éppen 
kutatásaink juttattak nem egyszer arra a megismerésre, hogy 
minő értékes anyag ment veszendőbe az előző feljegyzések 
fogyatékossága vagy teljes elmulasztása következtében.

A XI. századtól korunkig terjedő anyaggyűjtés, persze nem
csak a vendéglátóipari és rokonszakmái érdeklődést kívánja ki
elégíteni, hanem egész kultúrtörténetünk gazdagítását is szem 
o'őtt tarlja, úgy, hogy a nagyközönség Is találjon benne vonzó 
részleteket s ezzel is az ipar megbecsüléséi szeretnék szolgálni.

Szemléltetőbbé, tarkábbá, magakelletőbbé teszi a kétkö
tetes munkát egy csomó Illusztráció, tőképpen az ipar múltját 
jellemző kép és okirat mása. Reméljük, hogy minden magyar 
vendéglős és szállodás talál benne okulás! és nem lesz olyan 
kartársunk sem itt, sem vidéken, aki ezl amunkát megának meg 
ne szerezné es gyermekeinek okulásul ál nem adná1 (T.)

TEHÉRVARI MIHÁLY budafoki és termelői borok vezérképvise- 
löje. Szeszesital képviselet. Bpest, VII., Teréz-krt 23. Tel.: 327-855

FREISSLER ANTAL GÉPGYÁR RT.
BUDAPEST, VI., HORN EDE-UTCA 4. SZ.
T E L E F O N S Z A M O K :  122-972 ÉS 117-847
GY ÁRT :  Mindennemű felvonókat legmo

dernebb kivitelben.
Javit és karbantart:

bármely gyártmányú és rendszerű felvonókat

Szakm ai áta lakulások
lila : MARENCICH OTTÓ.
A „Noteszében fejtegetett szakmai kérdé
sekre számos levelet kapok. A bennük kért 
lölvilágosílások olyan közérdekűek, hogy 
jónak látom valamennyire Itt az együttes 
válaszadást.

Az a panasz, hogy hazánkban sok derék, tehetséges szak 
ember előtt van elzárva az érvényesülés útja és ha nincs meg 
a kellő tőkéje, csak ritkán lesz belőle önálló vállalkozó, vagy 
valamely nagy üzem vezetője. Ez a panasz egyéni szempontból 
érthető ugyan, de nem teljesen helytálló, mert hiszen például 
a hadnagyoknak is csak igen kis százalékából lesz ezredes, vagy 
éppen tábornok és mégsem jut eszébe senkinek sem, hogy 
o nagy rangot el nem érő tisztet emiatt rossz, katonának és 

.csökkent értékű embernek tartsa. Ahhoz, hogy valaki a tömeg
ből vezetőállásba jusson, a személyi adottságokon kívül sok 
más kedvező körülmény szükséges, nem utolsó sorban a sze
rencse. Nézetem szerint a vezetőknek nincs különösebb okuk 
a büszkeségre, de az alacsonyabb pozícióban maradt szakem
bernek is kár volna sorsén keseregni a mi iparunkban. Az a fő, 
hogy a maga helyén mindenki kifejthesse tehetségét és hiva
tását becsülettel, lelkesedéssel töltse be. Ezzel el is érheti bol
dogulását.

Egyik karlársam írja: „Könnyű annak, akinek alkalma volt 
külföldre menni és idegen nyelveket a gyakorlat útján elsajá
títani, aztán visszakerülve hazájába, magasabb állásba tudott 
jutni, míg az itthonmaradt, de esetleg jobb szakember is csak 
alárendelt állásban tengeti életét."

Megnyugtathatom kedves kartársamat, hogy a nyelvtudás 
nem minden; egy kis szakmai tudás is kell ahhoz, hogy az ember 
vezetőállást is kellőképpen be tudjon tölteni Az a mondás, 
hogy minden ember annyit ér, ahány nyelvet besizél, nagyon is 
elcsépelt A nyelvtehetség nem minden, bár tagadhatatlan, hogy 
nagy előny. De a szakmában akárhány értékes embert láthatunk, 
aki csupán anyanyelvén beszél, vagy legfeljebb még németül, 
s mégis kitűnően teljesíti a hivatását. Ha valaki Öt nyelven ké
pes egy gondolatot kifejezni, az nem jelenti, hogy öt gondo
lata is van és hogy azok a gondolatok jók is, hasznosak is, s 
átsegítenek a fogyatékos szaktudáson. Az ellenben bizonyos, 
hogy szélerskörn nyelvtudás nagyon megkönnyíti az önképzést 
és tágítja a látókört, valamint növeli az illető használhatóságát.

Egy nagy tudós mondta: Három dolgot sohasem lehet egé
szen megtanulni: a világtörténelmet, a természetrajzhoz tartozó

P i t i o k i  l i k ő r ,  r u i ,  p á l i n k a ,  ki tűnő mi n ő s é g
GERBEAUD GERBEAUD GERBEAUD

L ép jünk  b e  a  V e n d é g lő sö k  S z ik v ízg y á ra  S z ö v e t k e z e t é b e ,  a VEN -K O -K A -ba! (IX , V io la -u tca  16.) T e le fo n : 142-503
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Gerencsér József bornagykereskedö B u d a fo k , P e tő f i-ú t  32 . T e l . :  269-845
E l s ő r e n d ű  f a j b o r o k  á llandó vá lasztékb an

dolgokat és a közgazdaságtant; legföljebb ennek a rengeteg 
anyagnak kisebb-nagyobb részét. Én pedig, mint régi szakember, 
azt mondom, hogy szakmánkat sem tanulta ki még teljesen 
senki sem. Hogyan kell tanulni, az egyéni adottságoktól függ. 
Különösen szakmánkban a tudás nagy részét a gyakorlatból és 
mindennapi élet tapasztalataiból kell megszerezni.

Maga a társadalmi élet is egy közgazdasági folyamat, főleg 
nálunk, s bizony meg kell tanulnunk, milyen módszer szerint 
gyűjtsük össze és szűrjük le tanulmányaink anyagát. Nemcsak 
a tanár az iskolában és a följebbvaló az üzemben oktatja az 
ifjúságot, hanem a vele dolgozó munkás is közli vele tudását. 
Ki kell tehát fejleszteni fogékonyságunkat, valamint azt a föl
emelő tudatot, hogy minél többet tanulunk, annál fogékonyabbak 
leszünk még több tudás befogadására és így annál hasznosabb 
tagjai a társadalomnak és az iparnak.

Nyelveket itthon is lehet tanulni, éppen úgy, mint a szakmát.

K . ú r n a k  ü z e n e m :
Mi mindnyájan, akár fiatalok, akár öregek, komoly gondok

kal küzdünk; azokkal a problémákkal, melyeket u mai háborús 
es gazdasági viszonyok állítottak elénk. Mindnyájan készen 
vagyunk hazánkért és iparunkért e problémák megoldásában a 
legmesszebbmenő áldozatot is meghozni.

Nem tartom magam illetékesnek arra, hogy erről tanácso
kat adja, de azt hiszem mindnyájunk egyetértő véleménye, hogy 
nekünk, szakembereknek elsősorban iparunkkal kell foglalkoz
nunk, mert ennek a problémái közgazdasági szempontból is fon
tosak. A tanítás és nevelés kérdéseire, valamint a munkanélküli
ség leküzdésére, úgyszintén a szociális kérdések helyes megol
dására gondolok itt, anélkül, hogy csöbörből vödörbe esnénk. 
Biztosra veszem, hogy az illetékes hatóságokkal karöltve, ön
zetlen és céltudatos munkával sokat elérhetünk.

Mi nem vagyunk okai sem a háborúnak, sem a belőle szár
mazó gazdasági válságnak. Ez azonban nem hárítja el felőlünk 
a felelősséget, ha a károk helyrehozatalában részt nem veszünk. 
Nem ment föl attól a kötelességtől, hogy igyekezzünk újra föl
építeni mindazt, amit a nagy világégés elpusztított. Meg kell 
említenem azt is, hogy az Internationaler Hotelbesitzer Véréin, 
o szállodások nemzetközi egyesülete útján már az előbbi hábo
rúkban is az egyesület keretén belül csöndesen, de hatásos mun
kával sikerült iparunkat válságoktól megvédeni és arra a szín- 
vonolra emelni, amelyen o többi ipar között elismerést aratott

Semmi sem nőtt úgy a szívünkhöz, mint a fiatalság neve
lésének ügye. Mindnyájan voltunk fiatalok, talán nehezebb vi
szonyok között nevelkedtünk, olyan időben, mikor a fiatalsággal 
nem igen törődtek, de azért mégis tanultunk. Minden szaktérs- 
nak kötelessége a mai fiatal szakmai. nemzedékkel foglalkozni, 
azért, mert látjuk, mennyire meglazult köztük a fegyelem és a 
tekintélytisztelet. Ezt látván, kérdezzük meg magunktól, nem va
gyunk-e mi is hibásak? Nem hanyagoltuk-e el mi is egy kicsit 
a fiatal nemzedék nevelését és ezáltal a magunkét is?

Kezdjük meg tehát a reformokat. Nézzünk szét először a 
saját portánkon. Nézzük meg, milyen a személyzet lakása, el

A MA GYA R  TEÁK G Y Ö N G Y E  A KELLEMES ZAMATÜ
GYÖNGY M A G Y A R  TEA

KÁVÉHAZAKNAK, VENDÉGLŐKNEK KÜLÖN ENGEDM ÉNY 
FÖLERAKAT: BUDAPEST, IX., ERKEL UTCA 17. TEL.: 180-278

látása, mire fordítja a szabadidejét? Ma mór a levente- és egyéb 
intézmények gondoskodnak a íiatalság kellő testneveléséről. 
Gondoskodjunk hál mi is iíjaink szellemi és testi Jólétéről, ne 
ítéljük el őket, ha neveletlenek, hanem minden erőnkkel töre
kedjünk arra, hogy emberies bánásmóddal fölszínre hozzuk jó
tulajdonságaikat. Törődjünk vele, hogy jó tisztálkodási lehető
ség, jó fekvőhely, rendes ellátás várja a munkájából visszatérő 
fiatal alkalmazottat. A külső fizikai rend és jólét ösztönösen ve
zet a jellem kifogástalanságára, külső szenny a lélek elhanya
golására. Ilyen fontos tényezőkkel szemben a kiadások százszor 
is megtérülnek, ha személyzetünk jó egészségben, friss és tö
retlen munkakedvvel teljesíti kötelességét.

Időszerű éte lek
Kapusztnyák.

(Orosz egyfazék-étel.)
H o z z á v a l ó :  20 deka marhahús, 20 deka sertésoldalas, 

10 deka zsír, 4 lej kelkáposzta, 20 deka sárgarépa, 2 fej hagy
ma, 20 deka zeller, 10 deka sárgaborsó, 2 cikkely fokhagyma, 
só és bors.

A beáztatott sárgaborsót ugyanabban az áztatóvízben a 
tűzre tesszük. A karikára vágott hagymát a zsírban megfony- 
nyasztjuk. Két és félliter vízzel feleresztjük, azután beleadjuk a 
húsféléket, a nyolcadokba vágott kelt és végül a többi zöldsé
get, tokhagymát és fűszereket. Ha minden megpuhult, összefűz
zük a sárgaborsóval, a húsféléket adagokra vágva, fazekastól 
tesszük az asztalra.

Petite marmite. (Kis fazék.)
(Francia nemzeti eledel.)

H o z z á v a l ó k :  50 deka marhaszegy, fél tyúk, 20 deka 
formázott karolta és zeller, 1 egész tej kelkáposzta, 4 darab 
póréhagyma, 10 deka petrezselyemgyökér, 1 fej hagyma. 5 deka 
sempinyon, só és bors. A húst egy cseréplazékban másfél liter 
vízzel a tűzre tesszük, a hagymát egészben megpirítva tesszük 
a levesbe. Aztán beleadjuk a megtisztított kelkáposztát és a 
pórét egészben, utána a megformázott zöldségfélét és a sam
pinyont felszeletelve. 3 darab szikkadt zsemlyét feldarabolunk, 
ropogósra szárítjuk és külön adjuk a készrefött egyfazék-élelhez.

Flamandi marhamáj gesztenyés kelkáposztával.
, H o z z á v a l ó k :  1 kiló marhamáj, 25 deka zsír, 30 deka 

h'sgyma, háromnegyed liter világos sör, 10 deka liszt, só, bors.
A marhamájat egyenlő szeletekre vágva, sóval, borssal fű

szerezve, mindkét oldalán lisztbe érintjük és forró zsírban le- 
plritjuk. Aztán a májszelefekel átrakjuk egy lábasba, a serpe
nyőben maradi zsírban pedig az apróra vágott hagymái elher- 
vesztjuk, a megmaradt liszttel berántjuk, a sörrel föleresztjük, 
majd ráöntjük a májra és betödve puhára főzzük. Közben né
hány fej kelkáposztát negyedekbe vágva, torzsáját kiszedve, 
forró vízzel leforrázzuk, aztán kevés vajban vagy zsírban 
ícjdű alati lepároljuk. Fél kiló gesztenye héját bevagdossuk és 
a sütőben léiig megsütjük, aztán megtisztítva, a kelkáposztához

Bornak és pálinkának vásárlására
SZABÓ LAJOS BORKÖZ VETÍTŐ, CEGLÉD 
Kölesey-tér 18. szám. (Vasúffal szemben)

Óvadékos személyzet az alkalmaztatás után 8 napon belül bejelentendő az ipartestületnek!
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keverjük. Ha puhulni kezd a kel, meghintjük egy kevés liszttel, 
levessel feleresztjük és készre főzzük. Rántás igen kevés le
gyen. A rántásnak soha nem szabad elnyomni az étel karakterét. 
Kitűnő ebéd kerül belőle h ú s t a la n  n a p r a .  Az ilymődon 
elkészített májat adhatjuk feltétnek más főzelékre is. Készíthet
jük azonban sör helyett borral, paradicsommal vagy tejfellel is.

Babos iibaaprólék.
Száraz fehér babot puhára főzünk, de ne olyan puhára, 

hogy szétméljék. A liba aprólékját kevés vízben vegyes zöld
séggel félpuhára főzzük. Ha a bab is, meg az aprólék is elké
szült, a zöldséget félretesszük, a babot és aprólékot egybe
öntjük és rózsaszínű rántással egybefőzzük. ZserrVyemorzsagom- 
bóccal fogyasztjuk el ebédre, mint egyfazék-ételt.

Z s e m ly e m o r z s a - g o m b ó c  a babos aprólékhoz: 4 
deka vajat vagy 3 deka zsírt, csipetnyi sót két egész tojással 
és vágott zöldpetrezselyemmel jól kikeverünk és annyi morzsát 
adunk bele, hogy sűrű legyen. 10 percnyi pihentetés után már 
kifőzhetjük. A kis gombócok 4 perc alatt megfenek.

Hamburgi töltött sertésmell.
H o z z á v a ló k :  Másfél kiló sertésmell, 13 deka borjú 

vagy sertés darálthús, 10 deka főtt zöldborsó (konzerv), 6 deka 
borjúmáj, 1 deci tejfel, 2 tojás és vagdalt zöldpetrezselyem.

A mell felső bőrét felszedjük, a húst és májat megdaráljuk 
és átpaszirozzuk, a7tán adunk bele sót, törött borst, 2 tojást, 
vagdalt petrezselymet, tejfelt és zöldborsót. Ha mindezt jól 
összegyúrtuk, megtöltjük vele a megsózott sertésmellet, gon
dosan bevarrjuk és gyakori öntözgetés közben megsütjük. Ha 
a sültet kivettük a sütőből, mielőtt felszeletelnék, 20 percig a 
sütőn kívül pihentessük, hogy a töltelék összeálljon.

Kalocsai halpaprikás.
Néhány fej karikára vágott makói hagymát igen kevés zsír

ban megfonnyasztunk, egy jó evőkanál kalocsai csemegepapri- 
kcval meghintjük. Lehetőleg élő halakat (ponty, kecsege, csuka, 
süllő) megtisztítunk, megmossuk ós amúgy véresen, nyélkásan 
leldorabolva, rávetjük a popikás hagymára, megsózzuk és annyi 
hidegvízzel öntjük lel, hogy éppen csak ellepje a halat. Befö- 
detlenül 30 percig erősen forrni hagyjuk. Hozzáadunk 2—3 da
rab újjnyi széles csíkokra vágott zöldpaprikát és másfél deci 
eüiű tejfölt. Ha egyszer íelforrt, lálalhatjuK. (Ezt az ételt az ér
seki konyhán így készítette néhai Waltz föszakács.)

Nyúl-filé Szent Gellért-módra.
Egy fiatal nyúlgerincet kicsontozunk, a két-kifejtett liléről 

lehúzzuk a hártyáját. Szalonnával megtűzdeljük, megfűszerezzük 
és a sütőben hirtelen átsütve, hidegre tesszük. Liszt, főtt és szi-

É R T E S Í T É S fr./telfttc tol zvcm vől kai latsaimat, ha üz
letet venni vagy eladni kívánnak, úgy a leg
nagyobb bizalommal keressék lel irodámat, 
ahol a le g n a g y o b b  d i s z k r é c ió  mel
lett k é s z s é g g e l állok b. rendelkezésükre.

SZILAGYI ENDRE
MINDENFÉLE ÜZLETEK ÉS LAKÁSOK ADAS-VÉTELI IRODÁJA

V,VADASZ-U 13. Üzleti órák?—1-ig és 3—6-ig

tán áttört gesztenyepüré, tojás és vaj (margarin) összetételéből 
porhanyós tésztát készítünk és mint a Wellington-bélszfnt szok
tuk, beburkoljuk vele a nyúlfiléket. Tojással megkenve, a sütő
ben szép pirosra süljük. Madeira-máriással, melybe ribiszke- 
zselét is kevertünk, tesszük az asztalra.

Libacomb ricsettel.
H o z z á v a ló k :  3 darab libacomb, 25 deka durva gerstli 

(Rollgerstl), 15 deka fehér bab, 15 deka egész sárgaborsó, egy 
fej hagyma, 15 deka zsír, só, paprika, íokhagyma. Sót, paprikát- 
finomra vágott fokhagymát összekeverünk és jól bedörzsöljük 
vele a gondosan megtisztított libacombokat. Egy lábasba zsírt 
adunk, megpirítjuk benne a libacombokat, hozzáadjuk az apróra 
vágóit hagymát és a gerstlit. Ha a hagyma összefonnyadt, annyi 
vízzel önfjük föl, hogy ellepje a húst, aztán befödjük és a sütő
ben puhára pároljuk. Közben a sótalan vízben puhára főtt babot 
összevegyftjük a sárgaborsóval és gerstlivel és tíz percig még 
együtt pároljuk.

Vagdalt libamell.
H o z z á v a ló k :  1 szép libamell, 5 'deka hagyma, 2 zsem

l e ,  1 tojás, 2 deka libazsír, só, paprika, majoréna.
A lenyúzott libamellről lefejtjük a húst és a tejbeázlatott és jól 
kifacsart zsemlyékkel a húsdarálón kétszer áthajtjuk. Az apróra 
vágott és kevés zsírban lepirftott hagymával, sóval, paprikával 
és majoránával a darált húst jól összegyúrjuk és jól rátapasztjuk 
a libamell csontjára, majd tojásfehérjével beecsetelve, gyakori 
öntözés közben egy óráig sütjük. Párolt vörösképosztával fo
gyasztjuk el.

KOVÁTSITS MÁTYÁS mesterszakács.

CSALÁDI S O R  -  Ü O B ANYAI POLGÁRI SERFŐZDE
Á llandóan tegyük vendége ink e lé  a „K e d v e s  V e n d é g é h e z  intézett kére lm ünket!

(Megfelelő nyomtatványok ipartestületünkben da-abonként 10 f i l l é r é r t  kaphatók.)
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HAHN FERENC BORPINCÉSZEVE
Vendéglős a fronton. Az IPOK jub ileum a.

(II.) FELVIDÉKI GYEREK a tiszlilegenyem: Balázs, bál lurlan- 
gos esze, csavaros észjárása után inkább székelynek hinné az 
ember. Sokat mérgelődöm vele, de azért szereiem, mert egy
szerű tekintete mögött egy igen talpraesett embert ismertem 
meg benne.

Még kijövetelünk alkalmával történt, hogy kirakodásunk 
után többszáz kilométert kellett gyalog megtennünk, napi 40—50 
km teljesítménnyel, A rekkenő hőségben bizony nagy szükség 
volt az üdítően hideg ivóvízre, melyet részemie Balázs- voíí 
hivatott kulacsomban magával hozni, hogy azután szükség eseten 
pihenőknél előálljon vele. Az orosz táluk lehetetlen vízellátása 
nem engedte meg, hogy napjában többször pótoljuk ivóvíz- 
készletünket, hanem a reggel meglöllüll kulacs lartalrnét úgy 
szólván kortyonként kellett az egész napra beosztani.

Egy napon reggel, a második pihenőnél (eltűnt, hogy mi
kor Balázs átnyújtja nekem a kulacsot, azt igen könnyűnek talál 
tam és azonnal megállapítottam, hogy annak tartalmát illetékte 
len száj alaposan megdézsmálta. Kérdő tekintetemre Balázs be
vallotta, hogy a cipelendő terhel magénak megkönnyítse, saját 
kulacsát üresen hozta és bizony szomjúságát az enyémből eny
hítette, majd a nála szokásos csavaros észjárással megjegyezte 
Nem baj zászlós úr, majd szerzek én jó friss vizet helyette 
csak lenne kút, de úgylétom nincs!

Egy másik alkalommal a Don pariján megfigyelőként lelje 
sítettem szolgálatot, távolabb a csapattestemtöl. Velem volt 
Balázs is, személyes szolgálatomra. Este felé, a szokásos időbei 
elővette a két csajkát, elindult a lölünk távolabb levő konyha 
felé, hogy mindkettőnk részére a vacsorát a figyelőbe hozza 
Még o reggeli kiosztásnál rizseshús! ígérlek a szakácsok va
csorára, ami ugyan nem megy ritkaság számba a fronton, de a 
legjobban kedvelt eledelek egyike. Már reggeli után felhívta 
esti jó vacsoránkra figyelmeméi Balázs. ígéretei tett, hogy „igen 
választékos modorban" fog a szakácsokkal beszélgetni és mát 
törte is a fejét, hogy az eddigi ételosztások alkalmával elcsé
pelt „mit írnak hazulról, hogy van a kedves családod?" érdek
lődés helyett valami újabb kedvességgel bírja dupla merítésre 
a kanálfogó kezet.

Lassan beállt az esi, nehéz köd ereszkedett a folyó vizére, 
csigalassúsággal múlt az idő, de Balázs nem jött. Egyszer aztán, 
több órai késéssel, fáradtan, kezében két üres csajkával érke
zett vissza és szemrehányó tekinietemre jelentette: Zászlós úr 
alázatosan jelentem, megjöttem a konyháról, és  hol a vacsora’ 
Nekem sikerüli a dupla adag, meg is ellem, de a zászlós úrnak 
még szimpla sem jutott!

Egyébként szemtelenül kihasználja főzési szenvedélyem. 
Ha valami nincs rendben és megdorgálom, biztos, hogy a kö
vetkező félórában vagy azzal jön, hogy bográcsomat, amelyet 
sohasem hagyok el és úgyszólván minden szabad időmben al- 
íö mazásba veszek, ragyogóan k.súrolja, vagy letesz elém e ;j , 
pap'csomagban pár deka öorsoi. am i nem is hiszem, hogy nem 
i yen alkalomra takargatott eoűig Ha ideje van, e tűnik, ma J 
egy csrkévei vagy libával jelenik meg és nem átatja abbeli 
k vérségit is előadni, t-ogy mimódon elkészítve szeret jobDen 
vénkor aztán elfelejtem, hogy katona vagyok, újra vendég ő: 

refc érzem magam és Baázs a vendégem. akiro< igyekszem 
o rendelkezése ó ‘ó minden es/közzei kedvébe járni súlyt he
lyezek a cs’ros Iéi3!ás--a is és örömöm le < benne, na a „nagy 
vendég" teljes megelégedését ’ejez: ki az eilogyasztott ételeik 
kitűnő volta felett

bán, mikor Balázs elém állott egy tejjel tele pocakos muszka 
cserépedénnyel, zsebéből kivett négy tojást és így szólt: Ma 
pedig madártejet szeretnék enni a tegnap sütött piskótával

BAJÓ EMIL

GAZDÁK SZÖVETKEZETE BORN AGYKERESKEDÉSE
A LEGJUTÁNYOSABB ÁRON AJÁNLJA
P R Í M A  B O R A I T

KECSKEMÉT, III., SZÉCHENYI-TÉR 3. SZÁM. TELEFON: 660

AZ IPARTESTULETEK ORSZÁGOS KÖZPONTJA szokatlanul nagy 
érdeklődés közepette tartotta meg tizedik évi jubiláns közgyű
lését. Az ünnepi összejövetelen bemutatott jelentés, valamint 
az elmondott beszédok az IPOK igon nagy fejlödósót tárták 
elénk és megvilágítottuk azt a kiválóan ériékes munkál, amelyet 
az - ük  s magyar <ezmüvej pc • és művelőinek őroekéoen

Nagy Anta i ízi rag, elmondotta, hogy tíz év- 
u/o:: '5-t S0Ú ónálló iparos órd©-

keit szolgá ld, in : pedig mór nlegyedmi Jónál robb s az ö;k©!-
ma/ottakkai egytItt 6’ 5 000 ké:?müv6 ;ip .cos ércek képviseletét
látja eí az .“ OK voiga József cr. iparügyi nvniszter teljes el-
ismeréssel szó:oi i az IPOK műiik.i :őrc: es űz iparhatóság :ge-
ryeinetc kié ég w séről, valamint a hj-r.ioior küzdő Iparcsokrél
A jelentés kimer (tón smertette az ipartestületi intézményt, az
ó szabályo/ús e;. anyagellátás. az padi?] eszlés, a hitelellátás.
<:/ ö-egségf bizto'sftés, továbbá a kisipari szakoktató? relormjá-

Az IPOK é v i je le n té se .

murkaproi
IPOK a t;ózmüvesiparosság gazcgyebbőde it ország 408 pun-,' tü

ma már 265000 onáíto •
C-s 91 CM tanonc tartozik E több

szerese az '920 évi lét?
<esést :e
műves.pár termelés értékét az t
pergőre becs.; Az puftestúieii
IPOK é v  jjelentése 'eicoigozott, v
icsságoari a kézművöstpar főgia

)S KÖZPONTJA évi .elemesé 
r a Központ tevékenységéről 
k A je.öntés ismerten a kéz- 
s i'áoorúr: időkben, az ipari 
o -•:•1 iartást vett az IPOK-ij a I.•.:«.• 7rnény további
ritka-' aoatokkai beszámol az 
'sági helyzeté-ó- A megna- 
féi'bk és ipc'tá'Sj  ötórak ko

ngok számáoan. A kéz- 
z év eleién keim. :iárd 
számolói, amelyekei az 
as, sok tekintetben nem 
io,•• helyzetéről. Aüalá- 
k'-ága az eimult évben.

LINÓÉ HŰTŐGÉPEK
automatikus (agylaltgép, hütö- 
szexrény, vitrin stb

GECHTER et KÜHNE- 
HABVERÖK

valcnik, csokoládé- és cuk
rászipar! gépek és kellékek 
stb. világviszonylatban is a 
l e g j o b b a k !

”T0FiRG“
automatikus edénymosogafó- 
gépek.

D R A B E K F E R E N C
OKLEVELES GÉPÉSZMÉRNÖK GÉPGYÁRA 

BU D A P ES T ,  Vili., BÖ K A Y  JANOS -UTCA  8. SZÁM
Telefon: 138-062 és 138-883. HÜtögéjiosztóly telefonja: 138-881 
K é r j e n  d í j t a l a n  á r a j á n l a t o t !

Gondoskod junk arról, hogy a zenekarvezc tő zenészeit a MABI-ba azonnal bejelentse!
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meghaladta : előző
arcxoor, viszont

jövedelmi és 
i is lényegesen

■ i Magyar

kielégítő volt és számos vonatkozásba! 
évit. Nagy küzdelmet vívott a kézmíivesi, 
nehézségekkel, főleg az építő- és fogyasztási i| 
az élelmezési ipar helyzetéi elsősorban a köze 
és lehetőségek határozták meg. Amíg a kézmíh 
tatottsága általában kielégítő volt, a kereset 
megélhetési viszonyok a magasabb árak dacéi 
rosszabbodtak. Az IPOK isineileti a fővárosi s 
jelentései alapján az egyes ipari szakmák heh 
Gazdaságkutató mézet adatokkal es táblázatokéi aiat< mssztet. 
részletes konjunkturális helyzetjelentéséi, a vidéki közigazga
tási hatóságoknak a helyi viszonyokat megvilágító beszámolóit 
Behatóan foglalkozik az IPOK évi jelentése az ipartestületi in
tézmény, az iparos bajtársi szolgálat, az anyagellátás ézi ár- 
szabályozás, iparfejlesztés, munkaalkalmak, kisipari kivitel, hitel
ellátás, adózás, öregségi biztosítási, kisipari továbbképzés és 
szakoktatás, s a nemzetközi kapcsolatok kérdéseivel és beszá
mol a Budapesten megtartott nemzetközi kézművesipari érte
kezletről.

Az iparosság bajtársi szolgálatáról szólva megállapítja a 
jelentés, hogy az IPOK által kezdeményezetl és az ipartestüle
tek és ipaitársulatok kebelében létesített Bajtársi Segítő Bizott
ságok eddig mintegy lélmillió pengő segélyt folyósítottak a 
hadbavonull iparosok hozzátartozói részére és működésűkkel 
lehetővé tették igen sok hadbavonull iparos üzemének fenntar
tását. Rámutatott az IPOK az ipari szakoktatós és az iparos ta
noncképzés korszerű reformjának sürgős szükségességére. Az 
egyre jobban tapasztalható tanonchiénynak nem kis részben oka 
a hiányos lanoncképzés, megtelelő tanoncotthonok hiánya, ta- 
noncoklatási rendszerünk elmaradt volta.

A jelentés függeléke közli az iparügyi minisztérium, az 
IPOK, a kamarák, az ipartestületek, felvidéki ipartársulatok cfm-

Az IPOK terjedelmes évi beszámolója teljes képet nyújt 
nemcsak a központ és az ipartestületek széleskörű munkájáról, 
hanem az egész magyar kézmüveslparosság gazdasági, társa
dalmi helyzetéről, törekvéseiről és így hézagpótló munka a szak- 
irodalom szempontjából is.
Az italmérési engedély elvonásakor az iparengedély 
jogszerűen elvonható.

(i.) TÖBBEN, VIDÉKRŐL IS érdeklődtek nálunk, van-e törvé
nyes alapja annak, hogy okitól az taurorési er.gecetyt e vonták, 
ö'.tCí űz iparengedélyt is elvonják?

Az erde<iodókkei ryi városai közöljük. hegy a <e es<e- 
rlf-imi mm színi um 130 3.V7'194/ K K M :zomú rerceietc ;zo 
ríni az iparhatóság nyeri esetekben helyesen alkalmazta ez üol- 
rró'ési jővecékiől szóló 192" :IV ic '7  ^-ának utó só oekoz- 
der.L.-t, iliotőlog a 93.1'8/192*. K M c/ímú rendűiéi 14 >>-er>ak 
második bekezdését, me-t az :ta mérés tő'vény idevett rende 
kezese szerint nem kell v./sgémi azt, ncgy az itoimérósi eige-
amikor az ita mérési o igecéiyl jogerős tvv.á-ozottal o von ák,

Szigorú újítások a berlini szállókban.
AZ IDEGENEORGALMI ÁLLAMTITKÁR BERLINBEN i 

adott ki, amely határozottan biztosítani akarja olyan személyek

(elmondással £ 
zés meg is h

Egyénén
konyhából

V tvH zV  sitii 

m a rii uh ns

Kérjen részletes ajánlatot: ERÖTAPSZERÜZEM, Papp András 
cégtől, Budapest. III., Hévizi-út 4—6. Tel.: 362-782, 163-011

Meghívó.
A MAGYAR SZÁLLODAIGAZGATÓ KÖRE 1943. évi március 

n, délután 5 órakor, a Palace Szálloda különtermében (Vili., 
Rakóczi-út 43. szám) tartja

V. évi rendes közgyűlését,
melvre tagjait lisztelettel meghívja az E ln ö k s é g

TÁRGYSOROZAT:
1. A határozatképesség megállapítása, jegyzőkönyvhitele- 

áítök kijelölése és elnöki megnyitó.
2. Főtitkári jelentés.
3. Pénztárjelentés és a számvizsgáló bizottság jelentése.
4. Költségvetés megállapítása.
5. Három számvizsgáló bizottsági tagnak egy 'évi időtar

tamra való megválasztása.
6. Esetleges indítványok.
A tárgysorozatra lel nem veit indítványok csak akkor tár- 

gyalhatók, ha azok 8 nappal a közgyűlés előtt, az elnökség elé
terjesztenek,

A közgyűlés határozatképességéhez a rendes tagok egy 
harmadának a jelenléte szükséges. Határozatképtelenség esetén 
ugyanezen tárgysorozattal és helyen 1943. évi március 16-án, 
desutáQ 5 órakor megtartandó közgyűlés a megjelentek számára 
való tekintet nélkül határozatképes.
Az idegenforgalmi Szaktanfolyam ünnepélyes
megnyitása.

NAGY ÉRDEKLŐDÉS MELLETT nyílt meg február 5-én a mű
egyetemen a negyedik idegenforgalmi közigazgatási szaktan-
folyam.

a m egjec uéK <o/ctt id:re:vj< varga Jo/sor ür rr. <• ko 
-L.ske-.it- a:- j;jy  ri/us/ieil. Horror íuy Tivadar dr Budapest szó 
«. 'Óváros ‘opo gá'niosterót, Szer.dy Ká'oly polgárrostert, valő 
• i v  a tudományos és gazdasági élet számos kiválóságát

Márt!,- Eoe d: cgye'eml tanár megnyitójában üdvözölte a 
n ,;g.o unvki:t. rmjr: a tanfolyam jelentőségét vázolta a magyar 
cegentorga'mi köz'gazgatás szempontjából

Varga Jőzsel űr kefes<ede!emüg>i miniszter beszédében 
.-.ci unott a m.iiiba Megállapította, hogy az ifjúság nov© 

-só-ie hiányzott az ország degeito'g-’ lm szemooctbói való 
■i <-gi .meneté,-e A tartclyair. ezt kívánja pólóin és szerinte
- .i , i- . -! -n.-ii/elyo/dasÓLj s/t-.-rrjjynlj-ibói iié'külüzlieielleuijl
- i-s-.-ges uogy mindenki lis/tábsr egyen az ország íöeger-

Szendy Karoly polgármester Budapest jelentőségét az ide
genforgalomban és a tanfolyammal kapcsolatos szerepét vázolta.

Markos Béla dr. a szaktanfolyam vezetője a tanfolyam cél
ját és tanmenetét ismertette.

Karafiáth Tenő dr. ny. miniszter az idegenlorgalom jelen
tősegéről tartott magasszínvonalú előadási.

Meghívó.
A VENDÉGLŐSÖK ÉS KORCSMÁROSOK TEMETKEZÉSI EGYE

SÜLETE 1943. évi február 19-én, délután íéi 5 órakor tartja XV. 
ovi rendes közgyűléséi a Török-féle vendéglő (II., Margil-krt 24.) 
különtermében.

MALNA-, NARANCS- ÉS CITROMSZÖRPÖT pótolja a közkedvelt
A L M A - , E P E R -  É S  R I B I Z K E L É
É d e s  á l l a p o t b a n  k a p h a t ó !  

„RÓZSA" OYÜMÖLCSFÖZÖÜZEM, Budapest, VII, Csengery-u. 10
Telelőn: 423-080 - R e n d e lé s e k e t  a zo n n a l s z á l l í t o k l

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTlilETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: SOMOGYI OTTÓ. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX., IÓNYAY-UTCA 22. SZÁM. TELEFONSZAM: 381-152.
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Kartársak! FelkérUnk benneteket, hogy Zwack Unicumja 
gyanánt ne mérjetek ki más Italt se az UNICUM üvegből, se más
fajta Üvegből, mert az Unlcum szó a Zwack likörgyár kizárólagos 
vádjegyzett tulajdonát képezi és e néven csakis valódi áru hoz
ható forgalomba. Ha a vendég Unicumot kér: adjatok neki valódi 
Unicumot, mert Unlcum néven más keserűt nem szabad eladni 
se Zwack üvegből, se más üvegből.
Nemzetvédelmi Kereszttel kitüntetett vendéglátó
iparosok.

A KORMÁNYZÓ UR ismét többeknek adományozta a Nem- 
zetvéde.mi Keresztet. A Budapesti Közlöny február 7-iki számé
ban örömmel olvashattuk, hogy a kitüntetettek ezen csoportjá
ban iparunk is nagy számmal vannak képviselve. így:

Kalmár László, Király János, Kovács Ferenc, Körmöczi László, 
Kialyics Pál, Nagy Béla, Oláh Sándor, Pál Imre, Perdíák József, 
Péter Sándor, Pigler József, Priskin Zoltán, Palák István vendég
lősök, Laufer Sándor szállodás, Petrasovits Árpád vendéglátó 
ipari vállalkozó, Iker József, Józan Ambrus,-Józsa Ignác, Kendői 
Ferenc, Kondora István, Leplzsán Károly, Peiepatits Zsigmond 
korcsmárosok, Miklós Ferenc italmérő, Kovács Kornél vendég- 
létcipari igazgató, Pallos Rezső éttermi vezető, Kőbőr Ferenc, 
Kozma László főpincérek, Kiss Kálmán és Kovács János pincérek 
kapták meg a Nemzetvédelmi Keresztet.
Névváltoztatás.

LEIMETER FERENC, a kőbányai Aranykerék vendéglő tulaj 
donosa nevét belügyminiszteri engedéllyei L á n c o s - ra  vél
toztatta.

FONTOS FIGYELMEZTETÉS! Saját érdekében kérjük a ven
déglős kartársakat, hogy valódi GESSLER ALTVATER helyett más 
gyártmányú Altvatert, sem az öreg Altvater fejjel ellátott Gess- 
ler üvegből, sem más üvegből ne adjanak és erre személyze 
tűket is utasítsák.

Akik az Otthonról megemlékeztek.
AZ OTTHON FENNTARTÁSI ALAPJA javára Wertner J. (Gyula) 

50 pengőt, Zauper Ferenc 25 pengőt, Antóczy Béla, Csordás 
László, Galambos Antal, Holczmann Rezső, Pergel János 20—20 
pengőt, Borsos Mihály 10 pengőt adományozott.

A Jóbarátok Asztaltársasága újévi malacmegvéltás címén 
gyűjtését folytatta. Az adakozók: Lukács Antal 200 pengő, Eve- 
tovics János 100 pengő, a Genfi Pincéregyesület 50 pengő, Eger- 
menn Ferenc, Andreics Károly, Salgó Dezső 30—30 pengő, Csáky 
Sándor 20 pengő. Somogyi Ottó', Pirkhoffer György 10—10 pengő.

A Jóbarátok Asztaltársasága február 3-án a Park-szállóban 
az Otthon javára kugliversenyt rendezett. A díjakat adományoz
ták: Lukács Antal hortobágyi kulacsot, Szabathiel Tivadar 3 üveg 
finom likőrt, Balog N. a Törley pezsgőgyár képviselője 3 üveg 
Reservét, Bcrtha Gyula szatmári szilvát, Kövessy Géza dohányt, 
Bállá József, Balázs Károly, Deák Lajos, Bihari Béla 1—1 üveg 
konyakot, Szaklajda György 1 üveg Unicumot, Zuckcr János 2 
üveg pezsgőt, Járányi Gyula 1 üveg pezsgőt, Keitner József 1 
<ilo kávét, lory György 50 csomag pipadohányt, Paik-szálló igaz
gatósága 1 ezüstkelyhet és 1 ezüst likőrkészletet, az első a höl
gyek, á második a férfiak dfja volt.

A jcszívvel küldött adományokért ezúton is köszönetét 
mondunk.

Halálozás.
SCHREIL JÓZSEF vendéglős kartérsunk január 25-én, 58 éves 

koréban elhúnyt.
ÖZV. PFEIFFER ISTVANNÉ 61 éves korában, február 10-én 

meghalt.
KARTARSAK FIGYELMÉBE! Ajánljuk WEISS János újverbászi 

likőr- és rumgyáros, bor- és szesznagykereskedőnek a Nemzet
közi Vásáron kiállított és elsőrendűnek elismert MOCCA KRÉM, 
KUPICÁS BARAT LIKŐREIT, BRANDY-ját, BORAIT, PÁLINKÁIT és 
RUMFAJTAlT. Telefon: ÚJVERBASZ 58. és 78.
„Honvéd-családokért" akcióra küldött adományok.

G7V RFRIINGFR JAKABNÉ 76-ik születésnapja alkalmából 
virágmegvállás címén a családlagok 120 pengői adományozlak 
a „Honvéd-családökért" akció javára

BRAUN SEBESTYÉN — Három Holló — vendéglő törzsven
dégei 225 pengőt adományozlak a „Honvéd családokért" akció' 
javára.
Személyi hírek.

KOVÁTSITS MÁTYÁST, lapunk munkatársát, min! az Országos 
Sajtókamara Újságíró Főosztályának tagját, légrády Oltó dr a 
P e s t i  H í r l a p  -hoz munkatársnak meghívta.

Állást keresnek.
GAZDAASSZONY, FELlRONŰ, PÉNZT.ÁROSNÜ - -  volt vendég- 

lősné — elhelyezkedést keres. Címe az ipartestületben,
MESTERVIZSGÁZOTT, 42 éves térti vezető állást keres. Címe 

az ipartestületben.
ÖNÁLLÓ RAKTÁRI TISZTVISELŐ sürgősen elhelyezkedést 

keres. Címe az ipartestületben.

„JCéAeJk tné-g. egy po&á>i

MECSEKIT!**
Eladó boroshordék j

20 db 6 7 hektólitres és 2 db 50 hektóliteres
Juhász Ferencnél, Cegléd, Kert-utca 1

V e n d é g l ő i  b é r é n  d e z é s e k :
SÖNTESPULT, szék, aszlal, biliárd, kerlibútor, 
alpakka, üveg és porcellán, kuglifelszerelés: 

FRIED ZSIGMOND ÉS FIA, Budapest, VII., Király-utca 44

Ferwagner Lőrinc bornagykereskedő
B U D A FO K , Kossuth Lajos-utca 36. szám. Telefon: 269-664

MERKANTIL-NYOMDA, BUDAPEST, Vili., VAJDA HUNYAD-UTCA 43 SZÁM TELEFON: 143-679 — FELELŐS VEZETŐ: HORVÁTH FERENC




